
Welcome! ¡Bienvenidos!         
www.queenofpeace.net 
13120 E. Kentucky Ave.  
Aurora, CO 80012 
Phone: (303) 364-1056  

Pastor / Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 

Go and Make Disciples of all Nations (Mt 28:19a)  │ Id y Haced Discípulos a Todas las Naciones (Mt 28:19a) 

 December 24th  2023 – Fourth Sunday of Advent 
24 de Diciembre del 2023 –  Cuarto Domingo de Adviento 

“Then the angel said to her, ‘Do not be afraid, Mary, for you have found favor 
with God. ‘Behold, you will conceive in your womb and bear a son, and you shall 

name him Jesus. He will be great and will be called Son of the Most High’” 
(Lk 1:30-32). 

“El ángel le dijo: ‘No temas, María, porque has hallado gracia ante Dios. Vas a 
concebir y a dar a luz un hijo y le pondrás por nombre Jesús. Él será grande y 

será llamado Hijo del Altísimo’” (Lk 1:30-32). 
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OOUURR  TTEEAAMM  //  NNUUEESSTTRROO  EEQQUUIIPPOO  
 

Pastor/Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 
 
Parroquial Vicars / Vicarios  
Fr. John Almeida  
 father.john@queenofpeace.net 
Fr. Guilherme Da Silva  
 father.guilherme@queenofpeace.net 
 
Deacons 
Rev. Mr. David Morris 
 deacon.morris@queenofpeace.net 
Rev. Mr. John Ton 
 deacon.john@queenofpeace.net 
Rev. Mr. Bob Uphofff 
 deacon.bob@queenofpeace.net 
 
Business Manager 
Dennis Haberkorn  
dennis.haberkorn@queenofpeace.net 
 
Director of Communications 
Michelle Ruiz 
michelle.ruiz@queenofpeace.net 
 
Director of Discipleship 
Johnathon Prather  
johnathon.prather@queenofpeace.net 
 
Receptionist 
Veronica Varela 
receptionist@queenofpeace.net 
 
Faith Formation Director  
Biratu Tolessa  
biratu.tolessa@queenofpeace.net  
 
Maintenance Director  
Nestor Fontes 
nestor.fontes@queenofpeace.net 
 
Music Director 
Jorge Salazar 
jorge.salazar@queenofpeace.net 
 
Bookkeeper 
Serafin Diaz  
serafin.diaz@queenofpeace.net 
 
Friends of St. Andrew Director  
Siobhan Latimer 
Director.fosa@queenofpeace.net 
 
Head Sacristan 
Stephanie Cain 
Stephanie.cain@queenofpeace.net 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

TTHHEE  HHOOLLYY  FFAAMMIILLYY  OOFF  JJEESSUUSS,,  MMAARRYY,,  AANNDD  JJOOSSEEPPHH  
TTEEAACCHH  UUSS  HHOOWW  TTOO  TTRRUULLYY  CCEELLEEBBRRAATTEE  CCHHRRIISSTTMMAASS  

 
Dear brothers and sisters in Christ, 
 
I wish you a merry and holy Christmas to you and your loved ones! The 
mystery of the birth of our Lord Jesus Christ is so great, that it cannot be 
contained to one day. That is why we celebrate what we call the Octave 
of Christmas. We live these eight days, December 25 - January 1, as if they 
were one day; and we celebrate the Christmas Season until the Baptism of 
the Lord on January 8. 
 
During the time of Christmas, we are called to the life of Jesus Christ. The 
hidden life at Nazareth allows us to know Jesus by the most ordinary 
events of daily life. The home of Nazareth is the school where we 
begin to understand the life of Jesus: silence, prayer, family life, 
work, and true relationships. We begin to see that Christ and 
the family are total communion of love and life. At Christmas, we 
discover that above all, God is a son, the humble child of a humble                
mother. Mary shows us the way to celebrate Christmas. At the end of the 
octave of Christmas, on January 1, we celebrate the solemnity of Mary, the 
Mother of God, the “theotokos,” the God-bearer, and we venerate Mary 
as the place, or the way, for God to enter and to live in our humanity. 
Mary is the sign of hope for humanity: we all can receive the grace 
that allows God to live among us. From her, we learn how to let Him 
come and be close to us, how to let Him enter into our lives, and how to 
spend time with Him and have a relationship with Him and learn to love 
Him and be loved by Him.  
 
Christ also requires the faithful fatherhood of St. Joseph, who protects and 
leads the path of the infant God in the Holy family. He gives us the image 
of a man, which is so contradictory to the images the media portrays of 
man. Joseph shows us a man who draws his strength from God. He listens 
to God. He lets God lead him, and that is how he is able to lead his family. 
Reflecting upon the events in the life of St. Joseph, we see he was a man of 
complete surrender to the plan of God. We see it in his experience     
discovering that his soon-to-be wife was expecting a Child. Having to   
travel to Nazareth for the required census, experiencing the rejection at 
the inn, and witnessing the Son of God being born in a stable. Having to 
flee to Egypt from Herod. All were events Joseph certainly could not have 
anticipated, and certainly were not a part of the plan of his life. And yet, 
he trusted in the Word of the Lord. 
 
The good news is that it is precisely in our frailty, poverty, and weakness 
that God finds us. Joseph teaches us that faith in God includes believing 
that he can work even through our fears, our frailties and our weaknesses. 
He also teaches us that amid the tempests of life, we must never 
be afraid to let the Lord steer our course. At times, we want to be 
in complete control, yet God always sees the bigger picture.” (Pope   
Francis, Patris Corde, December 8, 2020).                     (Continued on page 8) 
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MMAASSSS  TTIIMMEESS  
Saturday Masses (anticipatory): 
4 pm English 
6:00 pm Spanish 
 

Sunday Masses:  
7:30 am English 
9:30 am English 
11:30 am English 
1:30 pm Spanish 
5:00 pm English 
7:00 pm Spanish 
 

Daily Mass: 
6:30 am English 
12:10 pm English  
6:30 pm Spanish (Tuesday - Friday) 
8:00am English (Saturday) 
 

PPEERRPPEETTUUAALL  AADDOORRAATTIIOONN  
Our Adoration Chapel is open 24/7. In 
order to access the chapel between 
10pm and 6am, we ask that you please 
sign up to become a weekly adorer to 
receive the code. Sign up to spend an 
hour each week with Christ truly present 
in the Blessed Sacrament at 
queenofpeace.net. 
 
HHOORRAARRIIOO  DDEE  MMIISSAASS  
Misas del sábado (anticipatorias): 
4 pm inglés 
6:00 pm español 
 

Misas del Domingo: 
7:30 am inglés 
9:30 am inglés 
11:30 am inglés 
1:30 pm español 
5:00 pm inglés 
7:00 pm español 
 

Misa Diaria 
6:30 am Inglés (lunes a viernes) 
12:10 pm Inglés (lunes a viernes) 
6:30 pm Español (martes—viernes) 
8:00 am Inglés (Sábado) 
 

AADDOORRAACCIIÓÓNN  PPEERRPPEETTUUAA  
Nuestra Capilla del Santísimo está abierta 
24/7. Para acceder a la capilla entre las 
10pm y las 6am, le pedimos que se     
registre para venir semanalmente y         
recibir el código. Regístrese para pasar 
una hora con Cristo verdaderamente 
presente en el Santísimo Sacramento en 
queenofpeace.net. 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

LLAA  SSAAGGRRAADDAA  FFAAMMIILLIIAA  DDEE  JJEESSÚÚSS,,  MMAARRÍÍAA  YY  JJOOSSÉÉ  
NNOOSS  EENNSSEEÑÑAA  CCÓÓMMOO  CCEELLEEBBRRAARR  VVEERRDDAADDEERRAAMMEENNTTEE  

LLAA  NNAAVVIIDDAADD  
 
Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 
 
¡Les deseo una feliz y santa Navidad a todos ustedes y a sus seres                 
queridos! El misterio del nacimiento de nuestro Señor Jesucristo es tan 
grande, que no puede limitarse a un solo día. Por eso celebramos lo que 
llamamos la Octava de Navidad. Vivimos estos ocho días, del 25 de           
diciembre al 1 de enero, como si fueran un solo día; y celebramos el 
Tiempo de Navidad hasta el Bautismo del Señor el 8 de enero. 
 
Durante el tiempo de Navidad, somos llamados a la vida de Jesucristo. La 
vida escondida en Nazaret nos permite conocer a Jesús a través de los 
acontecimientos más ordinarios de la vida diaria. El hogar de Nazaret 
es la escuela donde comenzamos a comprender la vida de Jesús: 
silencio, oración, vida familiar, trabajo y relaciones verdaderas. 
Empezamos a ver que Cristo y la familia son comunión total de 
amor y vida. En Navidad descubrimos que Dios es, sobre todo, hijo, hijo 
humilde de una madre humilde. María nos muestra el camino para celebrar 
la Navidad. Al final de la octava de Navidad, el 1 de enero, celebramos la 
solemnidad de María, la Madre de Dios, la “theotokos”, la portadora de 
Dios, y veneramos a María como el lugar o el camino para que Dios entre 
y viva en nuestra humanidad. María es signo de esperanza para la  
humanidad: todos podemos recibir la gracia que le permite a Dios vivir 
entre nosotros. De ella aprendemos cómo dejar que Él venga y esté cerca 
de nosotros, cómo dejarlo entrar en nuestras vidas y cómo pasar tiempo 
con Él y tener una relación con Él y aprender a amarlo y ser amados por Él. 
 
Cristo requiere también la paternidad fiel de San José, quien protege y 
guía el camino del niño Dios en la Sagrada Familia. Nos da la imagen de un 
hombre, que es tan contradictoria con las imágenes que los medios retratan 
del hombre. José nos muestra a un hombre que saca su fuerza de Dios. Él 
escucha a Dios. Se deja guiar por Dios y así es como puede guiar a su   
familia. Al reflexionar sobre los acontecimientos de la vida de San José, 
vemos que era un hombre de completa entrega al plan de Dios. Lo vemos 
en su experiencia al descubrir que su futura esposa estaba esperando un 
hijo. Tener que viajar a Nazaret para el censo requerido, vivir el rechazo 
en la posada y presenciar el nacimiento del Hijo de Dios en un establo. 
Teniendo que huir a Egipto de Herodes. Todos fueron eventos que José 
ciertamente no podría haber anticipado, y ciertamente no formaban parte 
del plan de su vida. Y, sin embargo, confió en la Palabra del Señor.  
 
La buena noticia es que es precisamente en nuestra fragilidad, pobreza y 
debilidad donde Dios nos encuentra. José nos enseña que la fe en Dios 
incluye creer que él puede obrar incluso a través de nuestros miedos, 
nuestras flaquezas y nuestras debilidades. También nos enseña que en 
medio de las tempestades de la vida, nunca debemos tener miedo 
de dejar que el Señor dirija nuestro rumbo. (Continua en la página 8) 
 



4  

 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 
  
  
  
  
  
  
  
SSaavvee  tthhee  ddaatteess::  
QQUUEEEENN  OOFF  PPEEAACCEE                  
PPAARRIISSHH  MMIISSSSIIOONN::  TTHHEE  
EEUUCCHHAARRIISSTTIICC  RREEVVIIVVAALL  
OOFF  VVAATTIICCAANN  IIII  
 
Tuesday, Jan. 16, 2024 at 7pm 
The Need for Reform that Vatican 
II Answered 
 
Wed., Jan. 17, 2024 at 7pm 
Active Participation as the Key to 
Eucharistic Revival 
 
Thurs., Jan. 18, 2024 at 7pm 
Reinvigorating Eucharistic  
Wonder Today 
 
Friday, Jan.19, 2024 at 7pm 
Celebration of the Eucharist 

 
By Fr. Neil  
Xavier 
O'Donoghue,  
Ph. D.  
Executive Director 
for Liturgy to the 
Irish Catholic         

Bishops Conference, and Director 
of Liturgical  Programs at St.         
Patrick's Pontifical University, 
Maynooth, Ireland. 
 
The talks will be held in Pentecost 
Hall. Free babysitting provided.  
Join us for a potluck after each talk! 

SSOOLLEEMMNNIITTYY  OOFF  TTHHEE  BBLLEESSSSEEDD  VVIIRRGGIINN  MMAARRYY,,    
TTHHEE  MMOOTTHHEERR  OOFF  GGOODD    

Monday, January 1st  

Mass schedule -10:00 am (English) 6:30 pm (Spanish) 

TTHHEE  OOCCTTAAVVEE  OOFF  CCHHRRIISSTTMMAASS  
December 25 - January 1 

 What Is an Octave? An octave is the eight-day period during which 
Easter or Christmas is celebrated and Includes the actual feast. The eighth 
day is also called the octave or “octave day,” and days in  between are 
said to be “within the octave.” 
 Octave means an eight-day celebration, that is, the prolongation of a 
feast to the eighth day (dies octava) inclusive. The feast itself is considered 
the first day, and it is followed by six days called “days within the octave.” 
The eighth or octave day is kept with greater solemnity than the “days 
within the octave” (With Christ Through the Year, Bernard Strasser, 
1947, p. 39). From Christmas Day until January 1st, the Solemnity 
of the Blessed Virgin Mary, the Mother of God, is the Octave 
Day of Christmas. The Liturgy gives the clues that every day within the 
octave is treated the same as the original feast day of the Nativity of our 
Lord. The octave gives us time to impress upon our souls the mysteries, 
joys and graces of the principal feasts of the Church year. 
 Why eight days? The number eight is supposed to represent perfection 
or rest. Some have traced the origins back to Jewish festival customs, 
such as circumcision of the Jewish boy was on the eighth day, the feast of 
Tabernacles lasted seven days and concluded with a solemnity, forming an 
octave, and the feast of the Dedication of the Temple by Solomon and 
purification lasted eight days. It is also said that Jesus rose from the dead 
on the eighth day (which is why Sundays are considered on par with    
solemnities).                         By Jennifer Gregory MillerFrom: Catholic Culture 
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RReesseerrvvee  llaass  ffeecchhaass::  
MMIISSIIÓÓNN  PPAARRRROOQQUUIIAALL  DDEE  
RREEIINNAA  DDEE  LLAA  PPAAZZ::    
EELL  AAVVIIVVAAMMIIEENNTTOO    
EEUUCCAARRÍÍSSTTIICCOO  DDEELL    
VVAATTIICCAANNOO  IIII  
 
Martes, 16 de enero, 2024, 7pm 
La necesidad de reforma a la que 
respondió el Vaticano II 
 
Miércoles, 17 de enero, 2024, 7pm 
La participación activa como clave 
para el avivamiento eucarístico 
 
Jueves, 18 de enero, 2024, 7pm 
Revitalizando la maravilla                 
eucarística hoy 
 
Viernes, 19 de enero, 2024, 7pm 
Celebración de la Eucaristía 
 

Por el Padre Neil 
Javier O'Donoghue, 
Ph. D. Director      
Ejecutivo de Liturgia 
de la Conferencia de 
Obispos Católicos 
Irlandeses y        

Director de Programas Litúrgicos 
de la Universidad Pontificia de St. 
Patrick, Maynooth, Irlanda. 
 
Las charlas se llevarán a cabo en el 
Salón de Pentecostés. Habrá cuidado 
de niños gratuito. ¡Traiga una comida 
para compartir después de cada    
platica! 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

LLAA  OOCCTTAAVVAA  DDEE  NNAAVVIIDDAADD  
25 de diciembre - 1 de enero 

 ¿Qué es una octava? Una octava es el período de ocho días durante el 
cual se celebra la Pascua o Navidad e incluye la fiesta propiamente dicha. 
El octavo día también se llama octava o "día de octava" y se dice que los 
días intermedios están "dentro de la octava". 
 Octava significa celebración de ocho días, es decir, la prolongación de 
una fiesta hasta el octavo día (dies octava). La fiesta en sí se considera el 
primer día, y le siguen seis días  llamados “días dentro de la octava”. El día 
octavo se guarda con mayor solemnidad que los “días dentro de la          
octava” (With Christ Through the Year, Bernard Strasser, 1947, p. 39). 
Desde el día de Navidad hasta el 1 de enero, la Solemnidad de la Santísima 
Virgen María, Madre de Dios, es el Día de la Octava de Navidad. La               
liturgia da las pistas de que cada día dentro de la octava se trata igual que 
el día de la fiesta original de la Natividad de nuestro Señor. La octava nos 
da tiempo para grabar en nuestras almas los misterios,  alegrías y gracias 
de las principales fiestas del año de la Iglesia. 
 ¿Por qué ocho días? Se supone que el número ocho representa la          
perfección o el descanso. Algunos han rastreado los orígenes hasta las          
costumbres festivas judías, como la circuncisión del niño judío al octavo día, 
la fiesta de los Tabernáculos duraba siete días y concluía con una solemnidad, 
formando una octava, y la fiesta de la Dedicación del Templo. por Salomón y 
la purificación duró ocho días. También se dice que Jesús resucitó de    
entre los muertos al octavo día (por eso los domingos se consideran a la 
par de las solemnidades).        Por Jennifer Gregory Miller De: Catholic Culture 

SSOOLLEEMMNNIIDDAADD  DDEE  LLAA  SSAANNTTÍÍSSIIMMAA  VVIIRRGGEENN  MMAARRIIAA,,  
MMAADDRREE  DDEE  DDIIOOSS   
Domingo, 1 de enero 

Horario de Misas: 10:00 am (Inglés) 6:30 pm (Español) 
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FFlloocckknnoottee  
Flocknote is the         
program we use to 
notify you of       
last-minute changes, 
weather             
cancellations, and 
upcoming events.  
 
To receive our 
text/emails, text the word AURORA to 
84576. When prompted, select the  
language in which you want to receive 
messages. 

FFlloocckknnoottee  es el programa que usamos 
para notificarle cambios de última hora, 
cancelaciones por mal tiempo y       
próximos eventos. Para recibir nuestros 
mensajes de texto/correos electrónicos, 
envíe un mensaje de texto con la      
palabra AURORA al 84576. Cuando se 
le solicite, seleccione el idioma en el que 
desea recibir los mensajes. 
 
FFoorrmmeedd  
Formed is a website with Catholic movies, 
books, audios, and programs you and your 
family can enjoy for free! Sign up using our 
Parish Access Code: 9ME6BV. 

FFOORRMMEEDD    
Formed es un sitio web con películas, libros, 
audios y programas católicos que tú y tu 
familia pueden disfrutar de forma  gratuita! 
Regístrate utilizando nuestro código de 
acceso parroquial: 9ME6BV. 
 
Instagram:  
@queenofpeaceco  
 
Facebook:  
www.facebook.com/QoPAurora 
 
YouTube: 
youtube.com/c/communicationsqop 

CCLLOOSSUURREESS    
The Queen of Peace office will be 
closed Monday, Dec. 25, Tuesday 
Dec 26, and Monday, Jan.1. 
 
The Adoration Chapel will be 
closed after the 1:30pm Mass on  
Sunday, December 24 and reopen 
Tuesday, December 26 at 6am. 
 
It will also close Sunday, December 
31, after 7pm Mass and reopen  
Tuesday, January 2 at 6am. 
 
 
CCIIEERRRREESS   
La oficina de Reina de la Paz  
estará cerrada el lunes, 25 de                
diciembre, martes, 26 de diciembre, 
y lunes, 1 de enero. 
 
La Capilla del Santísimo estará 
cerrada del domingo 24 de              
diciembre, después de la Misa de 
1:30pm hasta el martes, 26 de          
diciembre a las 6am. 
 
Después cerrara el domingo 31 de           
diciembre después de la Misa de 7pm 
y reabrirá el martes, 2 de enero a las 
6am. 

COMMUNITY of Communities/  
COMUNIDAD de Comunidades 

Photos of Our Lady of Guadalupe 
celebration, Advent Mission, and 
Senior Ugly Christmas Sweater 
Party. 
 
Fotos de la celebración de la Virgen 
de Guadalupe, la Misión de Adviento, 
y el almuerzo navideño para mayores. 
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COMMUNITY of Communities/  
COMUNIDAD de Comunidades 

HHOORRAASS  DDEE  OOFFIICCIINNAA::  
Lunes-Viernes: 10:00am - 6pm 
Sábado: 9:00 am - 12:30 pm. Domingo: cerrado. 
Nuestra recepcionista se encuentra a la salida de la iglesia.  
Ella puede ayudar con intenciones de misa, duplicados de                    
certificados, cartas de inmigración, unciones de enfermos y                    
bautismos.  
Para educación religiosa y otros asuntos, pregunte a nuestra        
recepcionista Verónica.  
 
Para reunirse con un sacerdote, envíe un correo electrónico a: 
Padre Félix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Padre John: father.john@queenofpeace.net 
Padre Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

OOFFFFIICCEE  HHOOUURRSS::    
Monday-Friday: 10:00am - 6:00pm 
Saturday: 9:00am - 12:30pm. Sunday: closed. 
Our receptionist is located in the Gathering Space of the church.  
She can help with Mass intentions, certificate duplicates, immigration 
letters, anointings of the sick, and Baptisms.  
 
For  Religious Education and other matters, please ask Verónica,  
our receptionist.  
 
To make an appointment with a priest please email: 
Father Felix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Father John: father. John@queenofpeace.net. 
Father Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

SStt..  PPeettee’’ss  CCaaffee  ooppeenniinngg  
CChhrriissttmmaass  DDaayy!!  
Our St. Pete’s Cafe, located to the 
left as you enter the new parish 
center through the main door, 
aims to do much more than     
provide a good cup of coffee! It 
will be a place to foster             
relationships centered in Christ 
and to bring the announcement of 
the love of God in a welcoming, 
loving environment. It will be a 
place to attract and give witness to 
those who are far away from the 
Church.  
 
 

¡¡SStt..  PPeettee''ss  CCaafféé  aabbrree  eell  
ddííaa  ddee  NNaavviiddaadd!!  
Nuestro St. Pete's Café, ubicado a 
la izquierda al ingresar al nuevo 
centro parroquial por la puerta 
principal, tiene como objetivo   
hacer mucho más que brindar una 
buena taza de café. Será un lugar 
para fomentar relaciones centradas 
en Cristo y llevar el anuncio del 
amor de Dios en un ambiente  
acogedor y amoroso. Será un lugar 
para atraer y dar testimonio a 
quienes están alejados de la Iglesia. 

YYOOUUTTHH  IICCOONNOOGGRRAAPPHHYY  WWOORRKKSSHHOOPP  
"If a pagan asks you to show him your faith, take him into church and place him 
before the icons." St. John of Damascus 
We are starting a workshop on iconography destined to the youth of our 
parish, from ages 14 to 21 years old. Come and learn the art of reproducing 
sacred icons in an atmosphere of prayer and fraternity, and introduce the 
beauty of God into the house of our parishioners and friends. The workshop 
is for youth who want to learn something new and make new friends. It 
will take place on the first floor of the Loyola building every Saturday at 
9:30am starting on January the 6th. For more information email            
father.guilherme@queenofpeace.net. 
 
 

TTAALLLLEERR  DDEE  IICCOONNOOGGRRAAFFIIAA  PPAARRAA  JJOOVVEENNEESS  
"Si un pagano te pide que le muestres tu fe, llévalo a la iglesia y colócalo ante 
los iconos". San Juan Damasceno 
Estamos iniciando un taller de iconografía destinado para los jóvenes de 
nuestra parroquia, desde los 14 a los 21 años. Ven y aprende el arte de 
reproducir íconos sagrados en un ambiente de oración y fraternidad, e 
introduce la belleza de Dios en la casa de nuestros feligreses y amigos. El 
taller es para jóvenes que quieren aprender algo nuevo y hacer nuevos 
amigos. Se llevará a cabo en el primer piso del edificio Loyola todos los 
sábados a las 9:30 am a partir del 6 de enero. Para más información          
comunícate con father.guilherme@queenofpeace.net. 
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Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

CCOONNFFEESSSSIIOONNSS  //    
CCOONNFFEESSIIOONNEESS  

Monday-Friday Lunes-Viernes:  
7:20am–7:50am 

Tuesday Martes: 6:30pm—7:30pm* 
Friday Viernes: 12:00pm—1:00pm & 

4:00pm—7:00pm 
Saturday / Sábado: 11:30am—1:00pm* 

 
*We will not have confessions on 

Tuesday, December 27. 
 

*No tendremos confesiones el martes 
27 de diciembre. 

  
  
LLIITTUURRGGIICCAALL  FFEEAASSTTSS  OOFF  TTHHEE  
CCHHRRIISSTTMMAASS  SSEEAASSOONN::  
January 1: Solemnity of the blessed    
Virgin Mary, the  Mother of God 
January 7: Solemnity of the Epiphany of 
the Lord. This is the right place of the  
presents, remembering what the Magi gave 
the Lord: gold for a king, incense for God, 
and myrrh for his burial. All the kings of 
the world have come to recognize the 
greatness of our Child God, and          
therefore, the greatness of our human  
nature, filled with the presence of God. 
 
 
FFIIEESSTTAASS  LLIITTÚÚRRGGIICCAASS  DDEE  LLAA                    
TTEEMMPPOORRAADDAA  NNAAVVIIDDEEÑÑAA:: 
1 de enero: Solemnidad de la                     
Santísima Virgen María, Madre de Dios 
7 de enero: Solemnidad de la               
Epifanía del Señor. Este es el lugar            
adecuado de los presentes, recordando lo 
que los Reyes Magos dieron al Señor: oro 
para un rey,  incienso para Dios y mirra 
para su sepultura. Todos los reyes del    
mundo han venido a reconocer la                 
grandeza de nuestro Niño Dios, y por  
tanto, la grandeza de nuestra naturaleza 
humana, llena de la presencia de Dios. 

((CCoonnttiinnuueedd  ffrroomm  ppaaggee  22))  
Today, more than ever, Christmas 
proclaims the role of the Christian 
family.  The family is a school of 
love. “The future of humanity 
passes by way of the family” (Saint 
John Paul II, Familiaris Consortio 
1981). Today, our family          
relationships are wounded, and 
we have a very high rate of                    
divorce. Society is focused on 
one self and our comfort, and we 
have taken away our focus from 
God’s love and the needs of the 
other. Most of the time our idols 
create separation from our                
families, our inability to forgive 
and to serve the other. But we 
are made by God for unity and 
communion. Only with Christ, 
with mature faith, and with 

the Christian love is it possible 
to heal these wounds. Let us 
look at the Holy Family as a 
guide this Christmas. They faced 
many difficulties, many sufferings, 
and many precarious situations. 
But they kept their eyes on 
Heaven, knowing that there is a 
Father in Heaven who doesn’t 
abandon his children. You are also 
part of a family. You have a Father 
in heaven whose love and mercy 
for you never ends, no matter 
what. You have a mother, the 
Church, who is here for you,  
reminding you always, “Do not 
be afraid. Rejoice!” 
  
In Christ, 
Father Felix P. Medina-Algaba 
Pastor 

((CCoonnttiinnuuaacciióónn  ddee  llaa  ppáággiinnaa  33))  
A veces queremos tener el             
control total, pero Dios siempre 
ve el panorama más amplio”. 
(Papa Francisco, Patris Corde, 8 de 
diciembre de 2020). 
 
Hoy más que nunca la Navidad 
proclama el papel de la familia 
cristiana. La familia es una escuela 
de amor. “El futuro de la                
humanidad pasa por la                       
familia” (San Juan Pablo II,                
Familiaris Consortio 1981). Hoy en 
día, nuestras relaciones familiares 
están dañadas y tenemos una     
tasa muy alta de divorcios. La 
sociedad se centra en uno mismo 
y en nuestra comodidad, y le  
hemos quitado el enfoque al 
amor de Dios y a las necesidades 
del otro. La mayoría de las veces 
nuestros ídolos crean separación 
de nuestras familias, nuestra       
incapacidad para perdonar y             
servir al otro. Pero estamos   

hechos por Dios para la unidad y 
la comunión. Sólo con Cristo, 
con una fe madura y con el 
amor cristiano es posible  
sanar estas heridas. Miremos 
a la Sagrada Familia como guía en 
esta Navidad. Se enfrentaron a 
muchas dificultades, a muchos 
sufrimientos y a muchas                   
situaciones precarias. Pero ellos 
mantuvieron sus ojos puestos en 
el Cielo, sabiendo que hay un 
Padre en el Cielo que no                   
abandona a sus hijos. Tú también 
eres parte de una familia. Tienes 
un Padre en el cielo cuyo amor y 
misericordia por ti nunca                    
terminan, pase lo que pase.                  
Tienes una madre, la Iglesia, que 
está aquí para ti recordándote 
siempre: “No tengas miedo. 
¡Alegrate!" 
  
En Cristo, 
Padre Félix P. Medina-Algaba 
Párroco 
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OOUUTTRREEAACCHH  MMIINNIISSTTRRIIEESS  
Friends of St. Andrew 
Our Hospitality Center helps people 
each weekday with a meal, a food  
basket, to make a phone call, or to 
receive mail.  
Location 1525 Dallas Street Aurora 
CO. 303-364-2329 
 
St. Vincent de Paul 
Helps with rental assistance & utilities, 
to those who live within our parish            
boundaries. Need someone to talk 
to? Want someone to pray with? Let 
St.  Vincent of Paul phone ministry 
help. Call 720.500.2697 
 
Marisol Family 
Formerly Gabriel House comes each  
Saturday 1-3pm to distribute free  
diapers in the parking lot of the 
church. 

  
  

MMIINNIISSTTEERRIIOOSS  DDEE  AAYYUUDDAA  
Amigos de San Andrés 
Nuestro Centro de hospitalidad    
ayuda a con una comida, una canasta 
de alimentos, a hacer una llamada      
telefónica o recibir correo. 
303-364-2329 
Dirección 1525 Dallas Street Aurora  
 
San Vicente de Paúl 
Ayuda con asistencia de alquiler y               
servicios públicos, a aquellos que   
viven dentro de los límites de nuestra                   
parroquia. Necesita hablar con      
alguien? Quiere orar con alguien? El 
Ministerio de San Vicente de Paul le 
quiere ayudar. Llame al teléfono 
720.500.2697 
 
Marisol Family 
Lo que antes se llamaba formalmente, 
Gabriel House, viene todos los             
sábados de 1 a 3 p. m. para distribuir 
pañales gratis en la parte Este del 
estacionamiento de la iglesia. 

Discipleship of TREASURE  
Discipulado de BIENES 

HHOOWW  TTOO  SSUUPPPPOORRTT  YYOOUURR  PPAARRIISSHH  
Electronic Giving: Giving electronically is faster, more convenient, and 
offers donors more protection than writing a physical check. At Queen of 
Peace, you can sign up for electronic giving through Faith Direct. You can 
pick up a Faith Direct enrollment form in the gathering space, from the 
Capital Campaign table. Fill it out and turn it in at the 
parish office. Or, you can sign up online. Follow these instructions: 
1. Go to queenofpeace.net/give 
2. Click on "Begin Giving on an Ongoing Basis" 
3. You will be redirected to the Faith Direct enrollment page and follow 
the prompts.  
 
 
CCOOMMOO  AAPPOOYYAARR  AA  TTUU  PPAARRRROOQQUUIIAA  
Donar electrónicamente es más rápido, más conveniente y es más seguro 
que escribir un cheque. Puede registrarse para hacer pagos en línea con el 
programa Faith Direct. Puede recoger un formulario de inscripción de 
Faith Direct en la salida de la iglesia, en la mesa de la Campaña Capital. Lo 
puede entregar a la oficina parroquial. También puede registrarse en línea. 
Siga estas instrucciones: 
1. Ve a queenofpeace.net/give 
2. Haga clic en "Begin Giving on an Ongoing Basis" 
3. Será dirigido a la página de inscripción de Faith Direct. 

JJooiinn  oouurr  tteeaamm  
We are looking for a new maintenance assistant. The schedule is flexible 
and dependent on time of year and parish events and activities. For more 
information email michelle.ruiz@queenofpeace.net. 
 
ÚÚnneettee  aa  nnuueessttrroo  eeqquuiippoo 
Estamos buscando a un nuevo asistente de mantenimiento. El horario es 
flexible y depende de la época del año y de los   eventos y actividades  
parroquiales. Para obtener más información, envíe un correo electrónico 
a michelle.ruiz@queenofpeace.net. 
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SSAACCRRAAMMEENNTTSS  &&  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLSS  
  

Baptisms 
Baptisms are celebrated every Sunday at 3:30pm, unless           
otherwise indicated. Please pick up a packet at the reception 
desk for more information. 

First Communion & Confirmation for Children 
Open to students In 2nd—11th grade. In our two-year    
program, students will receive both sacraments. Contact 
Biratu Tolessa at biratu.tolessa@queenofpeace.net  

RCIA (Sacraments for Adults):  
This is a one-year program. Classes meet weekly. For more   
information, email father.john@queenofpeace.net. 

Weddings 
Whether you are getting married at Queen of Peace or         
elsewhere, please allow at least 9 months for the preparation 
process. To begin, contact Michelle Ruiz at  
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerals 
Funerals are celebrated weekdays at 10am. To begin the 
planning process, please email Johnathon Prather at 
johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Anointing of the sick 
Please call 303-364-1056. 
 
 

SSAACCRRAAMMEENNTTOOSS  YY  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLEESS  
  

Bautismos 
Los bautizos se celebran todos los sábados a las 8:30am,  
salvo que se indique lo contrario. Recoja un paquete en la 
recepción para obtener más información. 

Primera Comunión y Confirmación para Niños 
Abierto a estudiantes de 2° a 11° grado. En nuestro          
programa de dos años, los estudiantes recibirán ambos    
sacramentos. Contacte a Biratu Tolessa al                       
biratu.tolessa@queenofpeace.net 

RICA (Sacramentos para Adultos): 
Este es un programa de un año. Las clases se reúnen       
semanalmente. Para obtener más información, envíe un         
correo electrónico al father.john@queenofpeace.net. 

Bodas 
Ya sea que se case en Reina de la Paz o en otro lugar, deje al 
menos 9 meses para el proceso de preparación. Para        
comenzar, comuníquese con Michelle Ruiz en                            
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerales 
Los funerales se celebran entre semana a las 10 a.m. Para              
comenzar el proceso de planificación, comuníquese con 
Johnathon Prather al johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Unción de los enfermos 
Llame al 303-364-1056. 
 

BBuulllleettiinn  RReeqquueesstt  If you would like to submit information to place in 
this bulletin, please send it to michelle.ruiz@queenofpeace.net by    
Friday, 2 weeks before the Sunday the bulletin is distributed. We select 
content based on relevance to the parish mission and space. All              
content is subject to editing.  
 
SSoolliicciittuudd  ddee  bboolleettíínn  Si desea enviar información para incluirla en 
este boletín, envíela a   michelle.ruiz@queenofpeace.net antes del         
viernes, dos semanas antes del domingo en que se distribuye el boletín. 
Seleccionamos el contenido en función de la relevancia a la misión de la 
parroquia y espacio. Todo el contenido está sujeto a edición. 

  
IINNTTEENNTTIIOONNSS  AANNDD  RREEAADDIINNGGSS  FFOORR  TTHHEE  WWEEEEKK::  

 
Monday 12/25 
The Nativity of the Lord (Christmas) 
Vigil: Is 62:1-5, Acts 13:16-17, 22-25, Mt 1:1-25 or 1:18-25 
Night: Is 9:1-6, Ti 2:11-14, Lk 2:1-14 
Dawn: Is 62:11-12, Ti 3:4-7, Lk 2:15-20 
Day: Is 52:7-10, Heb 1:1-6, Jn 1:1-18 or 1:1-5, 9-14            
7:30am, 9:30am, 11:30am 
1:30 Spanish, 5:00pm, 7:00pm Spanish 
 
Tuesday 12/26 
Saint Stephen, The First Martyr 
Acts 6:8-10, 7:54-59, Mt 10:17-22 
6:30 am † Richard Debevec / † Gary Bruce 
12:10pm † Earle Watt Pye Jr. / † Chris Pye 
6:30pm Joy de Lucio / Adrian Varela 
      
Wednesday 12/27 
Saint John, Apostle and Evangelist 
1 Jn 1:1-4, Jn 20:1a, 2-8 
6:30am † Paul Harrison / † Earle Watson Pye Sr. 
12:10pm  † Johan Figueroa / † Manuel Pacamarra 
6:30pm † Fanny Luaiza / † Kai Wesener 
 
Thursday 12/28 
The Holy Innocents, Martyrs 
1 Jn 1:5-2:2, Mt 2:13-18 
6:30am  Mary & Greg Cote 
12:10am  † Mary Claire Wilsford / † Nathan Ekberg 
6:30pm † Johan Figueroa / † Leocadio Varela 
    
Friday 12/29 
Saint Thomas Becket, Bishop and Martyr 
1 Jn 2:3-11, Lk 2:22-35 
6:30am Stephanie Countryman / Olenka Mackey 
12:10pm † Marta Nguyen Thi Quyen / † Trey Countryman 
6:30pm † Jorge Rosales / † Leonor Renteria 
 
Saturday 12/30 
Sixth Day within the Octave of the Nativity of the Lord 
1 Jn 2:12-17, Lk 2:36-40 
8:00am Camilo & Herlinda Carrillo Family 
4:00pm † Maria Conception Murillo Granados      
6:00pm  † Leocadio Varela / † Loreto Cano 
 
Sunday 12/31 
The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph 
Sir 3:2-6, 12-14, Col 3:12-21, Lk 2:22-40 
7:30am † Juanita Johnston 
9:30am  Haileselassie Gebray 
11:30am Gladis & Michael Davis       
1:30pm Pineda Mansano Family 
5:00pm All QoP Parishoners  
7:00pm † Juanita Johnston / † Elisa Yaneth Castro Orozco 
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To place an ad, call 
DEE PRINTING at 1-800-292-9020

ROMERO FAMILY
FUNERAL HOME

Serving the Catholic & diverse communities 
of Colorado for over 45 years

24 Hour In-Home Care
for the ones you love

720-782-5533
info@caregiversoftherockies.com

9800 Mount Pyramid Court, Suite 400 
Englewood, CO 80112

Real Estate Agent with EXIT Realty.
Seller/Listing Agent | Buyer Agent | 

Relocation | Investment
Parishioner since 2007 

Call me today! 720 439 1143
ebbie@exitrealtydtc.com

EBBIE IBEGBU
Experienced Colorado Licensed 

YOUR REAL ESTATE AGENT

Expecting a baby any time soon? Seeing your baby on the 
way at Little Moments really is a very special event. 
Bring the family and get a peek at what is in store for you! 
Check us out at www.littlemomentsbypatitas.com

• ULTRASOUNDS SERVICES
• PREGNANCY CONFIRMATION 
• GENDER CONFIRMATION
• PRENATAL MASSAGE & FITNESS 

(720) 821-0722 
LITTLEMOMENTSDENVER@GMAIL.COM

2295 S CHAMBERS RD, SUITE
 AURORA CO 80019

Compliments of 

IMPERIAL CONCRETE

Compliments of 

LEWIS
GARZA

Luz Serrano
HOME SMART REALTY

REALTOR
Cell: 720.290.2676

Office: 303.773.3300
Fax: 303.773.8800

lucyserrano86@gmail.com
YOUR DREAM HOME AWAITS

LA CASA DE SUS SUEÑOS LE ESPERA



Cell: 720-401-1696 

720-318-0562

Sale, repair and 
 installation of carpet, vinyl  

and laminate flooring.
Free estimates
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BISHOP EVANS – 
COUNCIL 10122

Grand Knight –  Bill Donovan 
(720) 353-1478

For more information, 
contact kofc10122.org

HALL RENTALS
Wedding Receptions

Private Parties
Meetings

303-365-9182

St. Simeon
Catholic Cemetery

Start planning today:
Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!

ARCHDIOCESE OF DENVER MORTUARIES, 
SERVING THE GREATER DENVER AREA.St. Simeon

Catholic Cemetery

Start planning today:
Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!

ARCHDIOCESE OF DENVER MORTUARIES, 
SERVING THE GREATER DENVER AREA.
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Catholic Cemetery
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(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!

ARCHDIOCESE OF DENVER MORTUARIES, 
SERVING THE GREATER DENVER AREA.

St. Simeon
Catholic Cemetery

Start planning today:
Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!

ARCHDIOCESE OF DENVER MORTUARIES, 
SERVING THE GREATER DENVER AREA.
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St. Simeon
Catholic Cemetery

Start planning today:
Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!

ARCHDIOCESE OF DENVER MORTUARIES, 
SERVING THE GREATER DENVER AREA.

P (720) 205-5102 dmiller@HealthMarkets.com
F (720) 862-2116 HealthMarkets.com/dmiller

Darryl J. Miller
Licensed Insurance Producer

Consultations at No Cost to You
Medicare | Life

HealthMarkets Insurance Agency, Inc. is licensed in all 50 states. Service and product availability may vary by state.  
Agents may be compensated based on enrollment. No obligation to enroll.  49677-HM-0523

Correa’s Residential Services
Painting – Fencing – Basements – Drywall – Tile – Hardwood Floors 
Bathroom Remodels – Landscaping – Storage Sheds – Docks, Etc,

OVER 13 YEARS EXPERIENCE • INSURANCE

Call Job Correa for a Free Estimate
720.313.8893

We provide services and support to all immigrant 
and refugee communities with a whole health, 

community-based engagement approach through 
Behavioral Health Counseling, Adult Education, 

Youth Leadership, Victim Assistance, and 
Language Interpretations & Translations

1537 Alton Street Aurora, CO 80010
303.923.2920. www.apdc.org

A Subsidiary of Aurora Mental Health & Recovery

ROGER FRANCIS, CLTC
AUTO, HOME, LIFE,  RETIREMENT, BUSINESS

Call or text for a quote today • Se Habla Español
303-792-3460• RogerFrancis@allstate.com

PARISH SUPPORTER 24-HOUR CUSTOMER SERVICE

St. Simeon
Catholic Cemetery

Start planning today:
Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!

ARCHDIOCESE OF DENVER MORTUARIES, 
SERVING THE GREATER DENVER AREA.

St. Simeon
Catholic Cemetery

Start planning today:
Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!

ARCHDIOCESE OF DENVER MORTUARIES, 
SERVING THE GREATER DENVER AREA.

Compliments of 

BREKHUS TILE

Compliments of 

BETHLEHEM
HANDICRAFTS

Queen of 
Angels
Catholic Church Goods

7600 E Arapahoe Rd, Ste
Centennial, CO 80112

303-751-9176
www.queencatholicsupply.com

(720) 807-3084

Offering Independent Living,
Assisted Living & Memory Care

(720) 807-3084

Offering Independent Living,
Assisted Living & Memory Care


